
[bookmark: _GoBack]Patricia Díaz 
Ricardo Sánchez

Ingenio

(Se crea con mucho ajetreo la escena del hospital).

VIVIAN
   He recibido una atención halagadora. Durante los primeros cinco minutos. Ahora sé lo que es ser un poema.

   (SUSIE MONAHAN, la enfermera de cabecera de VIVIAN, le da a VIVIAN su historial, luego la sienta en una silla de ruedas y la lleva a su primera prueba: una radiografía de tórax. Esta y todas las demás pruebas se sugieren por las luces y los sonidos).

TÉCNICO 1
   ¿Nombre?

VIVIAN
   ¿Cómo me llamo? Vivian Bearing.

TÉCNICO 1
   ¿Cómo?

VIVIAN
   Bearing. Con B. Vivian. Las dos con V.


TÉCNICO 1
   ¿Doctora?

VIVIAN
   Sí, soy doctora.

TÉCNICO 1
    No, me refiero a su médico.

VIVIAN
   ¡Ah! La doctora Harriet Kelekian.

   (El TÉCNICO 1 la coloca inclinada hacia delante, abrazando la placa metálica. Luego sale de escena).

VIVIAN
   Soy doctora en filosofía…

TÉCNICO 1
(fuera del escenario)
   Inspire profundamente y aguante la respiración. (Pausa, luces y sonidos). Vale.

VIVIAN
   …especializada en poesía del siglo XVII.

TÉCNICO 1 
(fuera del escenario)
   Póngase de lado con los brazos detrás de la cabeza y no respire. (Pausa). Vale.

VIVIAN
   He hecho una gran contribución a la filología inglesa. (Vuelve el TÉCNICO y la coloca en una silla de ruedas). Abreviando, soy una eminencia.

   (El TÉCNICO 1 empuja la silla hasta los aparatos de Radiografía de contrastes donde la se hace cargo de ella el TÉCNICO 2).

TÉCNICO 2
   Nombre.

VIVIAN
   Lucy, condesa de Bedford.

TÉCNICO 2
(mira en una lista)
    No la veo aquí.

VIVIAN
     Me llamo Vivian Bearing. Con B. Soy paciente de la doctora Kelekian.

TÉCNICO 2
   Vale. Túmbese. (El TÉCNICO 2 la coloca en una camilla y se va. La luz y el sonido sugieren una radiografía).

VIVIAN
   Después de una licenciatura brillante, estudié durante tres años con el profesor Ashford, y, durante ese tiempo, aprendí, por la instrucción y el ejemplo, lo que significaba ser una investigadora excelente.
   Fui su becaria de investigación. Mi tarea principal fue ordenar alfabéticamente las fichas para el índice de su edición crítica de Meditaciones en tiempos de crisis, de Donne. Un libro imponente.

(Durante la prueba, otro TÉCNICO se lleva la silla de ruedas.)

   Se me nombra en el prólogo: «A Vivian Bearing por su competente ayuda».
Mi tesis, «Las exclamaciones en los manuscritos y ediciones impresas de los Sonetos Sacros en el siglo XVII: una comparativa», se revisó para su publicación en el Diario de textos ingleses, una revista muy prestigiosa para una primera publicación.

TÉCNICO 2
   ¿Dónde está su silla de ruedas?

VIVIAN
   No lo sé, ahora mismo estaba a otra cosa.

TÉCNICO 2
   Bueno. ¿Y cómo va a salir de aquí?

VIVIAN
   Pues no lo sé. A lo mejor quiere que me quede.

TÉCNICO 2
   Creo que tengo que buscarle una silla.

VIVIAN
(con sarcasmo)
   No se tome la molestia.

   (El TÉCNICO 2 se va en busca de una silla de ruedas).

   Me publicaron en Discurso crítico mi segundo artículo, un análisis clásico del soneto de Donne: «Muerte no seas orgullosa».
   El éxito del ensayo hizo que el servicio de publicaciones de la universidad me solicitara un libro acerca de los doce Sonetos Sacros de la edición de 1633. Lo  redacté en el plazo notablemente corto de tres años. Mi libro, titulado Elaborado con sutileza, continúa siendo un éxito absoluto, tanto en rústica como en tapa dura.
   Le dedico un capítulo al análisis detenido de cada soneto, y examino cada palabra con detalle.

   (El TÉCNICO 2 vuelve con una silla de ruedas).

TÉCNICO 2
   Póngase aquí.

VIVIAN
   También resumo las interpretaciones críticas previas y ofrezco mi propio análisis. Es exhaustivo.

   (El TÉCNICO 2 la lleva al aparato de la tomografía).

   Bearing. Con B. Kelekian.

   (El TÉCNICO 3 coloca a VIVIAN en una camilla metálica. La luz y el sonido dan el efecto de la prueba).

TÉCNICO 3
   Así. No se mueva.

VIVIAN
   ¿Cuánto tiempo?

TÉCNICO 3
   Un ratito.

   (El TÉCNICO 3 se va. Silencio).


VIVIAN
   El estudio académico de textos poéticos requiere la capacidad de analizar los detalles con escrupulosa atención, en especial la poesía de John Donne.
   La característica más destacada de sus poemas es el ingenio, «picantes brotes de ingenio rebuscado», como el mismo Donne decía.
   El ingenio ofrece un ejercicio de incalculable valor para agudizar las facultades mentales del lector medio —es decir, el estudiante universitario con notable alto o más— y estimular la lucidez de la comprensión. Lo que solo se logra tras horas de escrutinio minucioso y en apariencia sin sentido.

   (El TÉCNICO 3 coloca a VIVIAN en la silla de ruedas y la lleva hacia la Unidad de Oncología. A mitad de camino, da un empujón a la silla y SUSIE MONAHAN, la enfermera de VIVIAN, toma el relevo. SUSIE lleva a VIVIAN a la sala de exploración).

   Para el erudito y la mente entrenada a fondo en las sutilezas del léxico del siglo XVII, la versificación y las alusiones teológicas, históricas, geográficas, políticas y mitológicas, el ingenio de Donne es una manera de comprobar hasta qué punto una es buena de verdad.
   Y después de veinte años, puedo decir con seguridad que nadie es tan bueno como yo.

   (Para entonces, SUSIE ha ayudado a VIVIAN a sentarse en la camilla de exploración. El DR. JASON POSNER, médico adjunto, está junto a la puerta).

